
BRASS CHOKE GAUGE - GALAZAN BRASS CHOKE GAUGE

Stepped, one-piece, brass gauge measures the choke of 12, 16, 20, 28 gauge
and .410 shotguns. Easy-to-read markings clearly indicate Cylinder, Improved
Cylinder, Modified, Improved Modified, or Full choke for fast, painless
measurement.

Attributes

Name: GALAZAN BRASS CHOKE GAUGE
Manufacturer: GALAZAN
Product no.: 344000001
Mfr. No.: T0251
Gauge: .410 Bore,28 Gauge,20 Gauge,16 Gauge,12 Gauge
Make: Universal Shotguns
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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BRASS CHOKE GAUGE Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du den BRASS CHOKE GAUGE von GALAZAN gekauft hast. Dieser einteilige Messschieber aus
Messing ist dafür konzipiert, den Choke verschiedener Flinten zu messen, einschließlich 12, 16, 20, 28 Gauge und
.410 Bore. Er verfügt über leicht ablesbare Markierungen zur schnellen Identifizierung der ChokeTypen. Um eine
sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Handle den BRASS CHOKE GAUGE immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Flinte vor der Verwendung des Messschiebers entladen ist.
Halte den Messschieber außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Messschieber auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende den Messschieber nicht für andere Zwecke als das Messen von FlintenChokes.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle vor dem Messen sicher, dass die Flinte in einer sicheren und stabilen Position ist.
Vermeide es, deine Finger in die Nähe des Mündungsbereichs der Flinte zu bringen, während du den
Messschieber verwendest.
Verwende den Messschieber in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sichtbarkeit der Markierungen zu
gewährleisten.
Versuche nicht, den Messschieber in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du Unstimmigkeiten bei den Messwerten bemerkst, stoppe die Verwendung des Messschiebers und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Flinte vollständig entladen ist.
Finde eine stabile Oberfläche, um die Flinte für die Messung zu platzieren.

Verwendung des Messschiebers:

Führe den BRASS CHOKE GAUGE in den Lauf der Flinte ein.
Lies die ChokeMarkierung ab, die mit dem Ende des Laufs übereinstimmt.
Der Messschieber zeigt einen der folgenden ChokeTypen an: Cylinder, Improved Cylinder, Modified,
Improved Modified oder Full.

Nach der Nutzung:

Entferne den Messschieber vorsichtig aus dem Lauf.
Bewahre den Messschieber an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren, auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den BRASS CHOKE GAUGE gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Messschieber beschädigt und nicht mehr verwendbar ist, versuche nicht, ihn zu reparieren. Befolge
die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung von Metallprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des BRASS CHOKE GAUGE, wende dich bitte an die
Kontaktinformationen, die vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden.



Danke, dass du dich für den BRASS CHOKE GAUGE entschieden hast. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst
du eine sichere und effektive Nutzung deines Produkts gewährleisten.
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BRASS CHOKE GAUGE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the BRASS CHOKE GAUGE by GALAZAN. This onepiece brass gauge is designed to
measure the choke of various shotguns including 12, 16, 20, 28 gauge, and .410 bore. It features easytoread
markings for quick identification of choke types. To ensure safe and effective use of this product, please read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle the BRASS CHOKE GAUGE with care to avoid injury.
Ensure that the shotgun is unloaded before using the gauge.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gauge for any signs of damage or wear.
Do not use the gauge for any purpose other than measuring shotgun chokes.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Before measuring, ensure the shotgun is in a safe and stable position.
Avoid placing your fingers near the muzzle of the shotgun while using the gauge.
Use the gauge in a welllit area to ensure visibility of the markings.
Do not attempt to modify or alter the gauge in any way.
If you notice any discrepancies in the readings, stop using the gauge and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Find a stable surface to place the shotgun for measurement.

Using the Gauge:

Insert the BRASS CHOKE GAUGE into the shotgun’s barrel.
Read the choke marking that aligns with the end of the barrel.
The gauge will indicate one of the following choke types: Cylinder, Improved Cylinder, Modified,
Improved Modified, or Full.

PostUsage:

Remove the gauge from the barrel carefully.
Store the gauge in a safe place, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the BRASS CHOKE GAUGE in accordance with local regulations.
If the gauge is damaged and no longer usable, do not attempt to repair it. Follow local guidelines for disposal
of metal products.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the BRASS CHOKE GAUGE, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer.

Thank you for choosing the BRASS CHOKE GAUGE. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective experience with your product.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del BRASS
CHOKE GAUGE

Introducción
Gracias por adquirir el BRASS CHOKE GAUGE de GALAZAN. Este calibrador de latón en una sola pieza está
diseñado para medir el choke de varias escopetas, incluyendo calibres de 12, 16, 20, 28 y .410. Presenta marcas
fáciles de leer para una identificación rápida de los tipos de choke. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este
producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el BRASS CHOKE GAUGE con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de usar el calibrador.
Mantén el calibrador fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el calibrador en busca de signos de daño o desgaste.
No uses el calibrador para ningún propósito que no sea medir los chokes de escopetas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de medir, asegúrate de que la escopeta esté en una posición segura y estable.
Evita colocar tus dedos cerca de la boca de la escopeta mientras usas el calibrador.
Usa el calibrador en un área bien iluminada para asegurar la visibilidad de las marcas.
No intentes modificar o alterar el calibrador de ninguna manera.
Si notas alguna discrepancia en las lecturas, deja de usar el calibrador y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Encuentra una superficie estable para colocar la escopeta para la medición.

Usando el Calibrador:

Inserta el BRASS CHOKE GAUGE en el cañón de la escopeta.
Lee la marca del choke que se alinea con el extremo del cañón.
El calibrador indicará uno de los siguientes tipos de choke: Cilindro, Cilindro Mejorado, Modificado,
Mejorado Modificado o Full.

Postuso:

Retira el calibrador del cañón con cuidado.
Guarda el calibrador en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.

Instrucciones de Desecho
Desecha el BRASS CHOKE GAUGE de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el calibrador está dañado y ya no es usable, no intentes repararlo. Sigue las pautas locales para la
eliminación de productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional respecto al BRASS CHOKE GAUGE, por favor consulta la
información de contacto proporcionada por el minorista o fabricante.

Gracias por elegir el BRASS CHOKE GAUGE. Siguiendo estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura
y efectiva con tu producto.
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Guide de Sécurité pour le CALIBRE EN LAITON

Introduction
Merci d'avoir acheté le CALIBRE EN LAITON de GALAZAN. Ce calibre en laiton à une pièce est conçu pour mesurer
le choke de divers fusils de chasse, y compris les calibres 12, 16, 20, 28 et .410. Il présente des marquages faciles à
lire pour une identification rapide des types de choke. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit,
veuillez lire et suivre les instructions de sécurité énoncées dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Toujours manipuler le CALIBRE EN LAITON avec soin pour éviter les blessures.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'utiliser le calibre.
Gardez le calibre hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le calibre pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser le calibre à d'autres fins que la mesure des chokes de fusils de chasse.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de mesurer, assurezvous que le fusil est dans une position sûre et stable.
Évitez de placer vos doigts près du canon du fusil pendant l'utilisation du calibre.
Utilisez le calibre dans un endroit bien éclairé pour garantir la visibilité des marquages.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le calibre de quelque manière que ce soit.
Si vous remarquez des incohérences dans les lectures, cessez d'utiliser le calibre et consultez un
professionnel.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est complètement déchargé.
Trouvez une surface stable pour placer le fusil lors de la mesure.

Utilisation du Calibre :

Insérez le CALIBRE EN LAITON dans le canon du fusil.
Lisez le marquage du choke qui s'aligne avec l'extrémité du canon.
Le calibre indiquera l'un des types de choke suivants : Cylinder, Improved Cylinder, Modified, Improved
Modified ou Full.

Après Utilisation :

Retirez le calibre du canon avec précaution.
Rangez le calibre dans un endroit sûr, loin des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions d'Élimination
Éliminez le CALIBRE EN LAITON conformément aux réglementations locales.
Si le calibre est endommagé et n'est plus utilisable, ne tentez pas de le réparer. Suivez les directives locales
pour l'élimination des produits métalliques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou une assistance supplémentaire concernant le CALIBRE EN LAITON, veuillez
vous référer aux informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant.

Merci d'avoir choisi le CALIBRE EN LAITON. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et
efficace avec votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del BRASS CHOKE
GAUGE

Introduzione
Grazie per aver acquistato il BRASS CHOKE GAUGE di GALAZAN. Questo calibro in ottone monopezzo è
progettato per misurare il choke di vari fucili a pompa, inclusi i calibri 12, 16, 20, 28 e .410. Presenta marcature facili
da leggere per una rapida identificazione dei tipi di choke. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto,
si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il BRASS CHOKE GAUGE con cura per evitare infortuni.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di utilizzare il calibro.
Tenere il calibro fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il calibro per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il calibro per scopi diversi dalla misurazione dei choke dei fucili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Prima di misurare, assicurarsi che il fucile sia in una posizione sicura e stabile.
Evitare di posizionare le dita vicino al muso del fucile mentre si utilizza il calibro.
Utilizzare il calibro in un'area ben illuminata per garantire la visibilità delle marcature.
Non tentare di modificare o alterare il calibro in alcun modo.
Se si notano discrepanze nelle letture, interrompere l'uso del calibro e consultare un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia completamente scarico.
Trovare una superficie stabile su cui posizionare il fucile per la misurazione.

Utilizzo del Calibro:

Inserire il BRASS CHOKE GAUGE nel barilotto del fucile.
Leggere la marcatura del choke che si allinea con la fine del barilotto.
Il calibro indicherà uno dei seguenti tipi di choke: Cylinder, Improved Cylinder, Modified, Improved
Modified o Full.

PostUso:

Rimuovere il calibro dal barilotto con attenzione.
Conservare il calibro in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il BRASS CHOKE GAUGE in conformità con le normative locali.
Se il calibro è danneggiato e non più utilizzabile, non tentare di ripararlo. Seguire le linee guida locali per lo
smaltimento dei prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al BRASS CHOKE GAUGE, si prega di fare riferimento
alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Grazie per aver scelto il BRASS CHOKE GAUGE. Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza
sicura ed efficace con il proprio prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa BRASS CHOKE GAUGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BRASS CHOKE GAUGE od GALAZAN. Ten jednoczęściowy mosiężny wskaźnik jest
zaprojektowany do pomiaru czoków w różnych strzelbach, w tym 12, 16, 20, 28 oraz .410. Posiada łatwe do
odczytania oznaczenia, które umożliwiają szybkie zidentyfikowanie typów czoków. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa
zawartych w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj BRASS CHOKE GAUGE ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed użyciem wskaźnika.
Trzymaj wskaźnik poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj wskaźnika do żadnych celów innych niż pomiar czoków w strzelbach.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Przed pomiarem upewnij się, że strzelba znajduje się w bezpiecznej i stabilnej pozycji.
Unikaj umieszczania palców w pobliżu wylotu strzelby podczas używania wskaźnika.
Używaj wskaźnika w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić widoczność oznaczeń.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wskaźnika w jakikolwiek sposób.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w odczytach, przestań używać wskaźnika i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Znajdź stabilną powierzchnię, na której umieścisz strzelbę do pomiaru.

Używanie wskaźnika:

Włóż BRASS CHOKE GAUGE do lufy strzelby.
Odczytaj oznaczenie czoku, które znajduje się na końcu lufy.
Wskaźnik wskaże jeden z następujących typów czoków: Cylinder, Improved Cylinder, Modified,
Improved Modified lub Full.

Po użyciu:

Ostrożnie wyjmij wskaźnik z lufy.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj BRASS CHOKE GAUGE zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony i nie nadaje się do dalszego użytku, nie próbuj go naprawiać. Postępuj
zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji produktów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z BRASS CHOKE GAUGE, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi przez sprzedawcę lub producenta.

Dziękujemy za wybór BRASS CHOKE GAUGE. Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie z produktem.
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BRASS CHOKE GAUGE Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että hankit BRASS CHOKE GAUGE mittarin GALAZANilta. Tämä yhtenäinen messinkimittari on suunniteltu
mittaamaan erilaisten haulikkojen supistuksia, mukaan lukien 12, 16, 20, 28 kaliiperin ja .410 haulikot. Siinä on
helposti luettavat merkinnät, jotka auttavat nopeasti tunnistamaan supistustyypit. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele BRASS CHOKE GAUGE mittaria aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen mittarin käyttöä.
Pidä mittari lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista mittari säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä mittaria muuhun tarkoitukseen kuin haulikkojen supistusten mittaamiseen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että haulikko on turvallisessa ja vakaassa asennossa ennen mittaamista.
Vältä sormiesi asettamista haulikon suuttimeen mittarin käytön aikana.
Käytä mittaria hyvin valaistussa ympäristössä, jotta merkinnät ovat näkyvissä.
Älä yritä muokata tai muuttaa mittaria millään tavalla.
Jos huomaat eroja mittaustuloksissa, lopeta mittarin käyttö ja kysy neuvoa ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty.
Etsi vakaa pinta, johon voit asettaa haulikon mittausta varten.

Mittarin käyttäminen:

Aseta BRASS CHOKE GAUGE haulikon piippuun.
Lue supistusmerkintä, joka on linjassa piipun päädyn kanssa.
Mittari osoittaa jonkin seuraavista supistustyypeistä: Cylinder, Improved Cylinder, Modified, Improved
Modified tai Full.

Käytön jälkeen:

Poista mittari varovasti piipusta.
Säilytä mittari turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä BRASS CHOKE GAUGE paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos mittari on vaurioitunut eikä sitä voi enää käyttää, älä yritä korjata sitä. Noudata paikallisia ohjeita
metallituotteiden hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Turva tai lisäkysymyksille BRASS CHOKE GAUGE mittarista, viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan tarjoamaan
yhteystietoon.

Kiitos, että valitsit BRASS CHOKE GAUGE mittarin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan kokemuksen tuotteesi kanssa.
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BRASS CHOKE GAUGE Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har köpt BRASS CHOKE GAUGE från GALAZAN. Denna endelade messingmätare är utformad för
att mäta choken på olika hagelgevär, inklusive 12, 16, 20, 28 gauge och .410 bore. Den har lättlästa markeringar för
snabb identifiering av chokes. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och
följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid BRASS CHOKE GAUGE med försiktighet för att undvika skador.
Se till att hagelgeväret är oladdat innan du använder mätaren.
Håll mätaren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet mätaren för tecken på skador eller slitage.
Använd inte mätaren för något annat syfte än att mäta hagelgevärschokes.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Innan mätning, se till att hagelgeväret är i en säker och stabil position.
Undvik att placera fingrarna nära mynningen på hagelgeväret medan du använder mätaren.
Använd mätaren i ett väl upplyst område för att säkerställa synlighet av markeringarna.
Försök inte att modifiera eller ändra mätaren på något sätt.
Om du märker några avvikelser i mätningarna, sluta använda mätaren och rådfråga en professionell.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är helt oladdat.
Hitta en stabil yta för att placera hagelgeväret för mätning.

Använda Mätaren:

Sätt in BRASS CHOKE GAUGE i hagelgevärets lopp.
Läs av chokemarkeringen som stämmer överens med mynningen på loppet.
Mätaren kommer att indikera en av följande choketyper: Cylinder, Improved Cylinder, Modified,
Improved Modified eller Full.

Efter Användning:

Ta försiktigt bort mätaren från loppet.
Förvara mätaren på en säker plats, borta från barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
Kassera BRASS CHOKE GAUGE i enlighet med lokala förordningar.
Om mätaren är skadad och inte längre användbar, försök inte att reparera den. Följ lokala riktlinjer för
avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående BRASS CHOKE GAUGE, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.

Tack för att du valde BRASS CHOKE GAUGE. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och
effektiv upplevelse med din produkt.
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Návod k bezpečnému používání BRASS CHOKE
GAUGE

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili BRASS CHOKE GAUGE od společnosti GALAZAN. Tento jednodílný mosazný měřič je
navržen pro měření zahrdlení různých brokovnic, včetně 12, 16, 20, 28 a .410. Disponuje snadno čitelnými značkami
pro rychlou identifikaci typů zahrdlení. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím,
přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto návodu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s BRASS CHOKE GAUGE opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá před použitím měřiče.
Držte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte měřič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte měřič k jinému účelu než k měření zahrdlení brokovnic.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před měřením se ujistěte, že je brokovnice v bezpečné a stabilní poloze.
Vyhněte se umisťování prstů blízko ústí brokovnice při použití měřiče.
Používejte měřič v dobře osvětlené oblasti, abyste zajistili viditelnost značek.
Nepokoušejte se měřič jakkoli upravovat nebo měnit.
Pokud si všimnete jakýchkoli nesrovnalostí ve vý readings, přestaňte měřič používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá.
Najděte stabilní povrch, na který umístíte brokovnici pro měření.

Použití měřiče:

Vložte BRASS CHOKE GAUGE do hlavně brokovnice.
Přečtěte si značku zahrdlení, která se shoduje s koncem hlavně.
Měřič ukáže jeden z následujících typů zahrdlení: Cylinder, Improved Cylinder, Modified, Improved
Modified nebo Full.

Po použití:

Opatrně vyjměte měřič z hlavně.
Uložte měřič na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte BRASS CHOKE GAUGE v souladu s místními předpisy.
Pokud je měřič poškozen a již není použitelný, nepokoušejte se ho opravovat. Postupujte podle místních
pokynů pro likvidaci kovových produktů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další asistenci ohledně BRASS CHOKE GAUGE se prosím obraťte na kontaktní
informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.



Děkujeme, že jste si vybrali BRASS CHOKE GAUGE. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a efektivní
zážitek s vaším produktem.


